UKguru uthola

indlu yakhe
i

g
e -,{E- il

Maya Fowler  Katrin Coetzer , Damian Gibbs



UKguru uthola
indlu yakhe

Incwadi ingeyaka







Every child should own a hundred books by the age of five. To that end, Book Dash gathers creative professionals
who volunteer to create new, African storybooks that anyone can freely translate and distribute. To find out more,
and to download beautiful, print-ready books, visit bookdash.org.

UKguru uthola indlu yakhe

(Tortoise finds his home)

[lustrated by Katrin Coetzer

Written by Maya Fowler

Designed by Damian Gibbs

Translated by African Storybook

with the help of the Book Dash participants in Cape Town on 28 June 2014.

ISBN: 978-1-928365-99-0

This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 Licence (http://creativecommons.org/

licenses/by/4.0/). You are free to share (copy and redistribute the material in any medium or format) and
adapt (remix, transform, and build upon the material) this work for any purpose, even commercially. The
licensor cannot revoke these freedoms as long as you follow the following license terms:

Attribution: You must give appropriate credit, provide a link to the license, and indicate if changes were
made. You may do so in any reasonable manner, but not in any way that suggests the licensor endorses
you or your use.

No additional restrictions: You may not apply legal terms or technological measures that legally restrict
others from doing anything the license permits.

Notices: You do not have to comply with the license for elements of the material in the public domain or
where your use is permitted by an applicable exception or limitation.

No warranties are given. The license may not give you all of the permissions necessary for your intended
use. For example, other rights such as publicity, privacy, or moral rights may limit how you use the
material.

Kguru uthola
indlu yakhe

Maya Fowler

Katrin Coetzer Damian Gibbs


http://bookdash.org

Ngelinye ilanga uKguru wayekhamba esikghweni. “Iye, Mneke, ngifunana nendlu yami.
Bekatunisisa. Bekaqalisisa kude naphasi etjanini. Akhange uyibone, ngethutjana na?”

Wahlangana noMneke. UMneke wathi, “Awa, akhange,
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Kukhona okufunako?” kwabuza uMneke. kodwana ngizakusiza ukuyifunal
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Wakhwela emgogodlheni kaKguru. UKguru wakhamba
athwele uMneke emgogodlheni. Bafuna bafunisisa,
kodwana belingekho itshwayo lendlu.

[langa beliphezulu emafini.




Ngemva kwesikhatjhana bahlangana noSotjhara.

“Kukhona enikufunako?” kwabuza uSotjhara.

ey “Iye Sotjhara, ngifunana nendlu yami. Akhange
uyibone, ngethutjana na?”
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USotjhara wathi, “Awa, akhange, kodwana
ngizakusiza ukuyifuna!”
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Wadlalisa amaphiko wakhe begodu waphapha ~
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“Kodwana ungigijimela khulu,” kwanghonghoyila ' :
uKguru. USotjhara wabuya. L

“Kulungile, nglzazkukhwela emgogodlhem
wakho nami.”

UKguru waragela phamb111 bano Mneke noSot]hara
bazigedle emgogodlheni. Baqala baqalisisa, kodwana ’
belingekho itshwayo lendlu. Ilanga bese 1ehle}|e Ip{hjam
kancani emafini.




Ngemva kwesikhatjhana bahlangana noNombhonge.
"Kukhona enikufunako?” kwabuza uNombhonge.

“Iye, Nombhonge, ngifunana nendlu yami, akhange
uyibone, ngethutjana na?”




UNombhonge wathi: “Awa, akhange,
kodwana ngikuzasiza ukuyifuna!”

Wegela emgogodlheni Kguru bakhamba,
noMneke noSotjhara noNombhonge
bahlezi emgogodlheni wakhe.

Bafuna bafunisisa, kodwana belingekho
itshwayo lendlu. Kwathoma ukubetha
ummoya olula.



Ngemva kwesikhatjhana bahlangana noKhondlo. UKhondlo wathi: “Awa, akhange kodwana ngizakusiza

Belimatasatasa ngengadi yamathuthumbo. ukuyifuna!” legela emgogodlheni kaKguru.

“Kukhona enikufunako?” kwabuza uKhondlo. “Iye, “Jama, angekhe ngatjhiya amathuthumbo wami emva.”
Khondlo, ngifunana nendlu yami, akhenge uyibone,

ngethutjana na?”




UKguru wajama. Ikhondlo lazithabulula ladobha
1imbali zalo.

UKguru waragela phambili, noMneke noSotjhara

noNombhonge noKhondlo emgogodlheni wakhe.

Bafuna bafunisisa, kodwana belingekho itshwayo
lendlu.

Umoya wathanyelela amakari eenyaweni zikaKghuru.
UKguru wadinwa. “Nibudisi,” wadosa umoya.
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Umoya weza ngamandla. Isibhakabhaka
sabanzima.

“Maye, iphi indlu yami?” kwabuza uKguru.
I[sivungungu sabhodla entabeni. Kuza izulu.

“Maye, iphi indlu kaKguru?” kwabuza uMneke
noSotjhara noNombhonge noKhondlo.



Umoya wavunguza begodu wabetha.
Wavuthela uMneke noSotjhara no
Nombhonge noKhondlo wabasusa
emgogodlheni Kguru.
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“Babake, nasi indlu yami!”
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